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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śerā́xa
Arrieta: śerṓxo
Bakio: śerā́xe, ɣiśléku
Bermeo: śerāðuré, *śerā́xa
Berriz: ɣiśtóki
Bolibar: se̟rā́ʎa
Busturia: śerāðúre
Dima: śerā́xe

Elantxobe: śerā́ðura
Elorrio: śerā́xɛ
Errigoiti: śerā́xo
Etxebarri: biʃíɣera, *śerā́xa
Etxebarria: śɛrā́ʎe
Gamiz-Fika: giltse iʃítteko léku
Getxo: śerāðúra, *śerā́xa
Gizaburuaga: ɣiltseśúlo, *śérāxa
Ibarruri (Muxika): śérāxa
Kortezubi: śerāðúre, *śerā́xa
Larrabetzu: śérāxa
Laukiz: ɣílśulo (?), *śerā́xe
Leioa: giltseléku
Lekeitio: śerā́ʎa
Lemoa: śerā́xe
Lemoiz: śerā́xe
Mañaria: śérāxe

Mendata: ɣiltseśúlo, *śerā́xa
Mungia: śerā́xa
Ondarroa: śerā́iʎ̯a
Orozko: ɣiltseśúlo, *śerā́xa
Otxandio: ɣíltsaśulo
Sondika: śerā́xa
Zaratamo: śerā́ðuré
Zeanuri: śerā́xa
Zeberio: śerāðúra
Zollo (Arrankudiaga): śerā́xa, ɣiltséśulo
Zornotza: śarāðúra

Araba

Aramaio: śerā́iʎ̯e

Gipuzkoa

Aia: śarā́ʎa
Amezketa: śarā́:iʎ̯

Andoain: śárā́ʎ
Araotz (Oñati): maátiʎa (?)
Arrasate: śerā́iʎ̯e

Arroa (Zestoa): śarā́ʎ
Asteasu: śarā́ʎ
Ataun: śarāʎá
Azkoitia: śarā́ʎe
Azpeitia: śarā́ʎe
Beasain: śarā́ʎa
Beizama: śarā́ʎá, śarā́ʎ
Bergara: śerā́ʎa
Deba: śɛrā́ʎa
Donostia: śarāiʎ̯
Eibar: sɛrā́ʎa
Elduain: śarā́ʎé, śárāil̯
Elgoibar: sa̟rā́ʎa
Errezil: śarāʎá
Ezkio-Itsaso: śarā́ʎa
Getaria: sa̟rā́ʎá
Hernani: śarā́ʎ
Hondarribia: śerā́iʎ̯a
Ikaztegieta: serā́iʎ̯e, serāðura
Lasarte-Oria: śarā́iʎ̯
Legazpi: serā́ʎa, serāiʎ̯a
Leintz Gatzaga: śerṓxo, śerā́iʎ̯a
Mendaro: śɛrā́ʎe
Oiartzun: śarā́ʎ
Oñati: śerāðúra
Orexa: śarā́iʎ̯
Orio: śarā́ʎ
Pasaia: sarāʎa, serā́ðurá, *sɛrā́ʎ
Tolosa: śárā́iʎ̯
Urretxu: śarā́ʎ
Zegama: śarāʎá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: serāðúra
Alkotz: śarā́ʎe
Aniz: śárā́ʎ
Arbizu: śarī́ʎ
Beruete: śarā́ʎ
Donamaria: śarā́ʎ
Dorrao / Torrano: śárɛ̄ʎ
Erratzu: śárāʎ
Etxalar: śarā́ʎ
Etxaleku: śarā́il̯
Etxarri (Larraun): śarā́ʎ
Eugi: serāðúre, śarā́iʎ̯
Ezkurra: śarā́iʎ̯
Gaintza: śarā́ʎ
Goizueta: śarā́ʎá

Igoa: śárāʎé, śarā́ʎ
Jaurrieta: ɣiltsiló (?)
Leitza: śarā́iʎ̯
Lekaroz: śarā́ʎa
Luzaide / Valcarlos: gakoʃíloa (?)
Mezkiritz: serā́ʎue (mark.)
Oderitz: śárāʎé, śárā́il̯
Suarbe: śárāʎ
Sunbilla: śarā́ʎ
Urdiain: serṓxo
Zilbeti: serṓxoa (mark.)
Zugarramurdi: śarā́il̯

Lapurdi

Ahetze: śaRail̯a
Arrangoitze: śálail̯a (?)
Azkaine: kaðenéta (?)
Bardoze: seRáil̯ja (mark.), sárāpwa 

(mark.), bórthasárāpu, *saRápwa (mark.)
Beskoitze: seRýra
Donibane Lohizune: śaRáiʎ̯
Hazparne: seRápo
Hendaia: śaRáʎa
Itsasu: seRátu
Makea: serā́po
Mugerre: gakośarl̄a
Sara: ɣákoʃílo (?)
Senpere: 
Urketa: seRyra
Uztaritze: gakoʃílo

Nafarroa Beherea

Aldude: serā́pu
Arboti: sarā́po
Armendaritze: serápo
Arnegi: serā́po
Arrueta: sérȳra
Baigorri: seRápo
Bastida: seRáil̯, seRýRa (?), gakhotéi ̯
Behorlegi: serā́po
Bidarrai: śárl̄a
Ezterenzubi: sérāpo
Gamarte: serā́po
Garrüze: sárāpo
Irisarri: seRápo, *ʃaRla (?)
Izturitze: serā́po
Jutsi: serāpo
Landibarre: sɛrā́po

Larzabale: serā́po
Uharte Garazi: serā́ður ̄

Zuberoa

Altzai: giltsarā:po
Altzürükü: giltserā́po
Barkoxe: serā́po, giltʃílho
Domintxaine: sárāpo
Eskiula: ʃárāʎá, gíltserāpó
Larraine: giltsarāpo
Montori: gíltsaRápo
Pagola: giltsarāpú, arāpú
Santa Grazi: giltsarāpo
Sohüta: gíltsarā́po
Urdiñarbe: giltsarā́po
Ürrüstoi: giltʃarā́po

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Bastida (N): gakhotéi ̯
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





982. Mapa: cerradura / serrure / lock

GALDERA: 34110; ALEANR: VI, *761

giltzeleku	 	
gakoxilo		
giltzesulo	 	
giltzarrapo	 	
serradura/z-	 	
zerrüra	 	
zarrapo	 	
zerrapo	 	
(gako)sarla	 	
xarla	 	
zerrailla	 	
serrailla	 	
sarrail(la)	 	
serrojo/z-	 	
serraja/-e		
bestelakoak

Laukiz:	“Serraje” giltzeri berari esaten dotzu guk. Aten koloketan dakon danari. 
Pasaia:	... zarralla, len-leno esaten zen... jartzen duzuna zarralla, ta geo zarrallak izate 

u “giltzazulua”... giltzazulua, xuluai [e]zaten tzayo... dena “zarralla”... 
Eugi: “zerradure”	“sarraill”	baino	gehiago	erabiltzen	dela	jaso	da.
Luzaide: “Zerrapua” erráiten dakougu guk eta... kandauai.
Beskoitze: “zerrapo”	herriz	kanpokotzat	eta	arkaikotzat	jo	da.	Bardozen	ere	arkaismotzat	
jo	da	“zarrapo”.

Eskiula:	“Gitzerrapo”, besteik da, c´est un ´cadenas´, deux chaînes, borthako giltza: 
“xarralla” erranen dügü üsinago.	

-	 Atea	 giltzaz	 hersteko	 sistemaz	 galdegin	 da,	 ez	 pieza	
bakoitzaz.	Halaz	ere,	inkestaren	dinamikagatik	“giltzazulo”	
edo	 “gakoxilo”	 erantzun	 dute	 lekukoek	 inoiz	 (Laukizen,	
Gizaburuagan,	Pasaian	edo	Uharten,	esaterako).
-	 Bestelakoak: bixigera	 (Etxebarri),	 gistoki	 (Berriz),	
kadeneta	(Azkaine),	maatilla	(Oñati-Araotz).	




